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GT 3: Educação Escolar Indígena em situações reserva, de acampamento e retomada 

RESUMO: O que o empréstimo  linguístico está causando na língua indígena dentro da 
comunidade? O empréstimo está ajudando a  fortalecer e valorizar a língua indígena  ou 
está prejudicando? Podemos produzir materiais e onde poderemos fazer? Porque não 
existem tantos materiais que são produzidos na própria língua materna? Em relação de 
todas as línguas que adquirem o empréstimo na comunidade Guarani e Kaiowa, quem 
valoriza a língua tradicional são os mais velhos, na opinião dos mais velhos. Estas 
questões norteiam a minha investigação que pretendo apresentar, uma análise de 
empréstimos que se encontra na comunidade Guarani e Kaiowa na reserva indígena de 
Bororo e Jaguapiru em Dourados, MS. 
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